
conjugaison
rapide #12

 Parler, Arriver, Finir, Passer + Réussir, 
Pouvoir, Être, Avoir, Aller, Venir
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TablEaU dE
conjUgaison

FUTURO SIMPLES (VERBOS REGULARES)

 Je   -ai

 Tu  -as

 Il
 Elle
 On

 -a

 Nous  -ons

 Vous  -ez

 Ils
 Elles  -ont

FUTURO SIMPLES (VERBOS IRREGULARES)
Aller ir-
Avoir aur-
Courir courr-
Devoir devr-
Envoyer enverr-
Être ser-
Falloir faudr-
Mourir mourr-
Pleuvoir pleuvr-
Pouvoir pourr-
Recevoir recevr-
Savoir saur-
Tenir tiendr-
Valoir vaudr-
Venir viendr-
Voir verr-
Vouloir voudr-
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• PARLER

1. Je parlerai avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
Eu falarei com os pais de cada aluno antes da viagem.

2. Tu parleras avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
Você falará com os pais de cada aluno antes da viagem.
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3. Il parlera avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
Ele falará com os pais de cada aluno antes da viagem.

4. Elle parlera avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
Ela falará com os pais de cada aluno antes da viagem.

5. On parlera avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
A gente falará com os pais de cada aluno antes da viagem.
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6. Nous parlerons avec les parents de chaque 
élève avant le voyage.
Nós falaremos com os pais de cada aluno antes da viagem.

7. Vous parlerez avec les parents de chaque 
élève avant le voyage.
Vocês falarão com os pais de cada aluno antes da viagem.

8. Ils parleront avec les parents de chaque élève 
avant le voyage.
Eles falarão com os pais de cada aluno antes da viagem.

9. Elles parleront avec les parents de chaque 
élève avant le voyage
Elas falarão com os pais de cada aluno antes da viagem
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• ARRIVER

1. J’arriverai à Montréal dans 15 (quinze) jours.
Eu chegarei em Montreal daqui 15 dias.

2. Tu arriveras à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Você chegará em Montreal daqui 15 dias.
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3. Il arrivera à Montréal dans 15 (quinze) jours.
Ele chegará em Montreal daqui 15 dias.

4. Elle arrivera à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Ela chegará em Montreal daqui 15 dias.

5. On arrivera à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
A gente chegará em Montreal daqui 15 dias.
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6. Nous arriverons à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Nós chegaremos em Montreal daqui 15 dias.

7. Vous arriverez à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Vocês chegarão em Montreal daqui 15 dias.

8. Ils arriveront à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Eles chegarão em Montreal daqui 15 dias.

9. Elles arriveront à Montréal dans 15 (quinze) 
jours.
Elas chegarão em Montreal daqui 15 dias.
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• FINIR

1. Je fi nirai par m’en sortir.
Eu terminarei saindo dessa.

2. Tu fi niras par t’en sortir.
Você terminará saindo dessa.

3. Il fi nira par s’en sortir.
Ele terminará saindo dessa.

4. Elle fi nira par s’en sortir.
Ela terminará saindo dessa.

5. On fi nira par s’en sortir.
A gente terminará saindo dessa.
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6. Nous fi nirons par nous en sortir.
Nós terminaremos saindo dessa.

7. Vous fi nirez par vous en sortir.
Vocês terminarão saindo dessa.

8. Ils fi niront par s’en sortir.
Eles terminarão saindo dessa.

9. Elles fi niront par s’en sortir.
Elas terminarão saindo dessa.
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• PASSER + RÉUSSIR

1. Je passerai et réussirai l’examen.
Eu farei e conseguirei passar na prova.

2. Tu passeras et réussiras l’examen.
Você fará e conseguirá passar na prova.

3. Il passera et réussira l’examen.
Ele fará e conseguirá passar na prova.

4. Elle passera et réussira l’examen.
Ela fará e conseguirá passar na prova.

5. On passera et réussira l’examen.
A gente fará e conseguirá passar na prova.
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6. Nous passerons et réussirons l’examen.
Nós faremos e conseguiremos passar na prova.

7. Vous passerez et réussirez l’examen.
Vocês farão e conseguirão passar na prova.

8. Ils passeront et réussiront l’examen.
Eles farão e conseguirão passar na prova.

9. Elles passeront et réussiront l’examen.
Elas farão e conseguirão passar na prova.
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• POUVOIR

1. Je ne pourrai pas venir avec elles à la plage 
ce week-end.
Eu não poderei ir com elas à praia neste fi nal de semana.

2. Tu ne pourras pas venir avec elles à la plage 
ce week-end.
Você não poderá ir com elas à praia neste fi nal de semana.
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3. Il ne pourra pas venir avec elles à la plage ce 
week-end.
Ele não poderá ir com elas à praia neste fi nal de semana.

4. Elle ne pourra pas venir avec elles à la plage 
ce week-end.
Ela não poderá ir com elas à praia neste fi nal de semana.

5. On ne pourra pas venir avec elles à la plage 
ce week-end.
A gente não poderá ir com elas à praia neste fi nal de semana.
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6. Nous ne pourrons pas venir avec elles à la 
plage ce week-end.
Nós não poderemos ir com elas à praia neste fi nal de semana.

7. Vous ne pourrez pas venir avec elles à la 
plage ce week-end.
Vocês não poderão ir com elas à praia neste fi nal de semana.

8. Ils ne pourront pas venir avec elles à la plage 
ce week-end.
Eles não poderão ir com elas à praia neste fi nal de semana.

9. Elles ne pourront pas venir avec elles à la 
plage ce week-end.
Elas não poderão ir com elas à praia neste fi nal de semana.
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• ÊTRE

1. Je serai prêt vers 16h (seize heures).
Eu estarei pronto lá pelas 16h.

2. Tu seras prêt vers 16h (seize heures).
Você estará pronto lá pelas 16h.

3. Il sera prêt vers 16h (seize heures).
Ele estará pronto lá pelas 16h.

4. Elle sera prête vers 16h (seize heures).
Ela estará pronta lá pelas 16h.

5. On sera prêts vers 16h (seize heures).
A gente estará pronto lá pelas 16h.
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6. Nous serons prêts vers 16h (seize heures).
Nós estaremos prontos lá pelas 16h.

7. Vous serez prêtes vers 16h (seize heures).
Vocês estarão prontas lá pelas 16h.

8. Ils seront prêts vers 16h (seize heures).
Eles estarão prontos lá pelas 16h.

9. Elles seront prêtes vers 16h (seize heures).
Elas estarão prontas lá pelas 16h.
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• AVOIR

1. J’aurai toutes les réponses dans quelques 
années.
Eu terei todas as respostas daqui alguns anos.

2. Tu auras toutes les réponses dans quelques 
années.
Você terá todas as respostas daqui alguns anos.
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3. Il aura toutes les réponses dans quelques 
années.
Ele terá todas as respostas daqui alguns anos.

4. Elle aura toutes les réponses dans quelques 
années.
Ela terá todas as respostas daqui alguns anos.

5. On aura toutes les réponses dans quelques 
années.
A gente terá todas as respostas daqui alguns anos.
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6. Nous aurons toutes les réponses dans 
quelques années.
Nós teremos todas as respostas daqui alguns anos.

7. Vous aurez toutes les réponses dans quelques 
années.
Vocês terão todas as respostas daqui alguns anos.
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8. Ils auront toutes les réponses dans quelques 
années.
Eles terão todas as respostas daqui alguns anos.

9. Elles auront toutes les réponses dans 
quelques années.
Elas terão todas as respostas daqui alguns anos.
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• ALLER

1. J’irai en Grèce un jour.
Eu irei à Grécia um dia.

2. Tu iras en Grèce un jour.
Você irá à Grécia um dia.

3. Il ira en Grèce un jour.
Ele irá à Grécia um dia.

4. Elle ira en Grèce un jour.
Ela irá à Grécia um dia.

5. On ira en Grèce un jour.
A gente irá à Grécia um dia.
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6. Nous irons en Grèce un jour.
Nós iremos à Grécia um dia.

7. Vous irez en Grèce un jour.
Vocês irão à Grécia um dia.

8. Ils iront en Grèce un jour.
Eles irão à Grécia um dia.

9. Elles iront en Grèce un jour.
Elas irão à Grécia um dia.
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• VENIR

1. Je viendrai tôt demain matin.
Eu virei amanhã de manhã bem cedo.

2. Tu viendras tôt demain matin.
Você virá amanhã de manhã bem cedo.

3. Il viendra tôt demain matin.
Ele virá amanhã de manhã bem cedo.

4. Elle viendra tôt demain matin.
Ela virá amanhã de manhã bem cedo.

5. On viendra tôt demain matin.
A gente virá amanhã de manhã bem cedo.



25/28

C H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YC H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YC H E C K I N G  I N  A T  T H E  A I R P O R T   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M YC O N J U G A I S O N  R A P I D E  # 1 2   |   R H A V I  C A R N E I R O ’ S  F L U E N C Y  A C A D E M Y  F R A N Ç A I S  

R h a v i  C a r n e i r o ’ s  F l u e n c y  A c a d e m y  2 0 1 9  -  To d o s  o s  D i r e i t o s  R e s e r v a d o s .

6. Nous viendrons tôt demain matin.
Nós viremos amanhã de manhã bem cedo.

7. Vous viendrez tôt demain matin.
Vocês virão amanhã de manhã bem cedo.

8. Ils viendront tôt demain matin.
Eles virão amanhã de manhã bem cedo.

9. Elles viendront tôt demain matin.
Elas virão amanhã de manhã bem cedo.
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